
Резюме профессорско-преподавательского состава 

1 Имя: Канаева Лаззат Сапарбековна 

2 Образование: высшее, переводчик, преподаватель английского языка, 

Международный Казахско-Турецкий университет им. Х. А. Яссави (1997-

2001); 

Казахский университет международных отношений и мировых языков им. 

Абылай хана, Магистратура (2004-2006). 

3 Академическое звание: Магистр переводческого дела, 2006 г. 

 

4 Академический опыт: полная занятость 

Международный Казахско-Турецкий университет им. Х.А.Ясави,  

преподаватель кафедры иностранных языков (с 2001г. по 2004г. ); 

Алматинский Институт Энергетики и Связи, г. Алматы, преподаватель 

кафедры иностранных языков (с 2004г. по 2005г.); Казахский Национальный 

педагогический университет им. Абая, г.Алматы, преподаватель кафедры 

английского языка (с 2008г. по 2011г. ); Южно-Казахстанкий 

государственный педагогический институт,  преподаватель кафедры 

английского языка (с 2011 г. по 2020г.); Южно-Казахстанкий 

государственный педагогический университет, докторантура (с 2020 г. по 

2023г.); Южно-Казахстанкий педагогический университет имени 

У.Жанибекова,  преподаватель кафедры иностранных языков (сентябрь, 

2023г.). 

5 Неакадемический опыт: компания или юридическое лицо, название, 

краткое описание положения (полная занятость, работа по 

совместительству) – не имею. 

6 Свидетельства или профессиональная регистрация:  

1. Стажировка "Теория и методика преподавания и воспитания" по 

программе "Болашак", Лейденский университет, Нидерланды (2013, октябрь-

декабрь); 

2. Международные сертификаты TKT Module 2, TKT CLIL, EMI  

3. Когнитивно-лингвистическая прагматика: актуальные вопросы развития 

научно-исследовательских компетенций (Белгородский государственный 

национально-исследовательский университет, 72 часов, 03-19 сентября, 2021 

г.);  

4. Bringing Latest Reasearch and Practical Ideas to EFL Classroom (ЮКУ им. 

М.Ауэзова, 90 часа, 19-30 июня 2023);  

5. Соврененное филологическое образование: структура и содержание 

(Казахский национальный университет имени Аль-Фараби, 72 часов, 20.02-

03.03.2023г.). 

6. Assessment in Higher Education: Professional Development for Teachers 

(Coursera: Erasmus University Rotterdam) 

7. Get Interactive: Practical Teaching with Technology (University of London, 

Bloomsbury Learning Exchange and offered through Coursera) 

7 Членство в профессиональных организациях: член профсоюза ЮКПУ 

8 Награды и премии: Письмо благодарности от ректора ЮГКПУ  



9 Деятельность в сфере услуг (в пределах и за пределами учреждения): 

нет. 

10 Самые важные публикации и презентации за последние пять лет – 

название, соавторы (если имеются), где издано и/или презентовано, дата 

публикации или презентации:  

1. Даулетова А.А., Дилдабекова А.К.,  Қанаева Л.С. INTONATION AS THE 

MEANS OF AN ADEQUATE EXCHANGE OF INFORMATION IN CROSS-

CULTURAL COMMUNICATION Международная научная конференция, 

Шымкент 2019г. 

2. Вербальные и невербальные аспекты исследования языка и речи в 

гендерных теориях Таннен // Сборник статей магистрантов Московской 

международной академии. – 2020. – Том 1. – М.: ММА. – С. 98-102. 

3. Методика обучения казахскому языку представителей других 

национальностей // Conduct of modern science: междунар. науч. конф. 

(Шеффилд, 30 ноября – 7  декабря 2020). 

4. Современные подходы к проектированию учебного процесса // 

Образование, наука и воспитание в процессе глобализации: сб. ст. междунар. 

науч.-практ. конф. «Байтанаевские чтения-9». – Шымкент: ЮКГПУ, 2021. – 

С. 306-310. 

5. Лингвокультурологический аспект изучения русских и казахских 

фразеологических оборотов с цветовым компонентом // Международная 

научная конференция «Языковые образы: лингвокреативные символы 

этнокультурной духовности», посвященной 75-летию Заслуженного деятеля 

науки Российской Федерации, д.ф.н., проф. Н.Ф. Алефиренко. 

6. Лакуны как показатель национально-культурной специфики в 

межкультурной коммуникации // Современное языковое образование: 

традиции и инновации», Сборник научно-методических статей. – Алматы, 

2022. – С. 221-225. 

7. Meіirbek, N., Narozhnaya, V., Shingareva, M., Kozhakhmetova, S., Kanayeva, 

L., & Zhorabekova, A. (2022). Formation of intercultural competencies in 

language classes at the university. Cypriot Journal of Educational Science. 17(8), 

2646- 2657 https://doi.org/10.18844/cjes.v17i8.7821 

8. Канаева Л.С., Нарожная В.Д. Язык литературы как отражение культурных 

ценностей этноса // Сборник научных статей международной научно-

практической конференции «Современное педагогическое образование: 

тенденции глобализации и национальный код", посвященной 85- летию 

ЮКГПУ - Шымкент, - 2022. – С. 42 

9. Невербальная коммуникация как показатель культурно-национальной 

специфики художественного текста. – Вестник Университета Ясави. – №1 

(127) 2023 – С. 288-308. 

 

11 Кратко перечислить новые профессиональные, опытно-

конструкторские разработки, авторство или соавторство в научных или 

опытно-конструкторских разработках: не имеется 

https://doi.org/10.18844/cjes.v17i8.7821


12. Если есть дополнения, то можно указать те важные виды 

деятельности, которые не отмечены в списке резюме. -  

 

 

 


